RUSSIAN LINGUISTIC BULLETIN 2 {26) 2021

DO https: doiorg/10.18454/RULB.2021.26.2.18

DCHOBHBIE METOJHYECKHE NPHHIHIB NOJBOPA TEKCTOB JLTH KYPCA «/ IOMAINHEE YMTEHHE:»
B 3LIKOBOM BYIE
Hay4eaa cTarsa

Anmena .M. *
ORCID: O000-0003-0854-1 736,
Azephaiinxanckuil ¥Yaneeponrer Hineos, baky, Asepbaiimean

* Koppecnornupywommii asrop (g aliyevak® 1 [at]zgmail.com)

AHHOTANNS

Ocuoanoil ueasio kypea oouannes 9TeHHe: SETAETCA BRIPA0OTKA ¥ CTYICHTOR HABLIKA H NOTPEOHOCTH B PEryISpHOM
YTCHHA HA HHOCTPAHHOM A3EIKE. (MOYVHCHHC HHOCTRIHHOMY AIHEY, OCOOCHHO B AILIKOBOM BVIC CHAZAHO © ACOOIL30BAHHE
TCKCTOEOTD  MATepHAna. ‘ITeHne HI  HHOCTPEHHOM A3IREIKE  AKTHBHIHPYCT KOMHHTHEHVED JICATCORHOCTh, (OpMHpYET
CCTECTECHHEI cTHMyn & wudde, npouece of0VHcHHA CTAHOBMTCH HHTCPECHES W tammuarenseee. B panwodl cratee
PACCMATPHEANITCR NPHHLHNL BRIDOPa NPOMIBCICHEE Q08 QOMAIHETG YTCHHE, & Takse Kpurepan orfopa tekctos, (rdop
TCKCTOE ¢ HAmedi Toukn Ipexdd faiupyeTcd Ha ofyqamioedl NEHHOCTH TEKCTA, AYTCHTHYHOCTH, 8 TAKES VIMTEIBACTCH
MEHOPUMAIMOHHAE  BVTEHTHYHOCTE H CTPAHOBEAYECKAR USHHOCTE, WANPOROE pammoolpaine w oObes, AKTYANEHOCTE
NpoH3EEAEHANR 118 CTYASHTOE N0 CBOSMY COAEPRAHMKD.
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Abstract

The main goal of the “home reading™ course is to develop student skills and needs for regular reading in a foreign
language. Teaching a foreign language, especially in a linguistic university, involves the use of texts. Reading in a foreign
language activates cognitive activity, forms a natural incentive to study, while the learing process becomes more interesting
and emtertaining. This article discosses the principles of choosing texts for home reading as well as the criteria for selecting
them. The selection of texts from our point of view is based on the educational value of the text, authenticity, while also taking
into account the information authenticity and regional value, genre diversity and volume, and the relevance of the works for
studenis 1n terms of their content.
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Beenenne

(mEAM W3 GCHOBHEIX W HANGONEE MWpEKTHEHLIX CNOCOG0E NPHOGIINTE CTYASHTOR K CHCTEMATHYSCKOMY H OGHIEHOMY
YTCHHED HA AHTTHICKOM ATLIKE MOXET M A0mseH crate kvpe 1M, xoTopuii Hanpasnes Ha To, 4ToOL] OPraHHIORATE NPOLECe
¥9cGHOTD STCHHA HA HEOCTPAHHOM A3LIKC KAE PCANBHYED PCUCEVED ACATCILHOCTE.

(gHAKD Nepe] NPCNOAEATEIRMH CPaly BCTACT BONPOC © (AKTHYCCHOM CONCPHAHHC KYPCd — KAKHE HMCHHO TCKCTHI
ANTEHE BONTH B N0 NpOrpassy.

(OaHus B3 OCHOBHELN EPUTEPHCE OTGOPA TEKCTOR NS A0Mamsero 4rednd (qanes — JIM) poaken crate ux BHYTPeHHMATN
NoTeHUMAT. B nepeyvid odcpeib HEOOXOOHMO MOHATE, J3ET TH JAHHE TCKCT BOTMOGKHOCTE POIIATE HACVILHEID PYeiHbe
#IYN, MOKHD OH HE €0 MATEPHATE COPMHPOBEATE KOHKPETHREIE PCYCERIC YMCHHA M HABLKH, 3 TAKME PACIIAPHTE
NpOfeccHOHANEHD O0YCIORICHHLIE KOMIETCHIHH CTYICHTOR.

Pazueie 8TOpE NPCILARIAIOT pazHble Tpebosasus & npuxuanad oriopa teecroe gas JY. Tax, H A Cemnsanosa
CHHTAST, YTO OCHOEHEIME NPHHUKNAME BRIGOPA npolaseacHuil 1A JIY seaawoTes:

1. npusHn o6MHrATOPHOCTIV OGMEHIBSCTHOCTH OTOOPAHKEIX TUTEPATYPHEIX OPOHIBECHA B cpene BocHTENCH AILIED;

2. NPHHIHN MAKCHMATERO HAHPOROH BAPHATHEHOCTH,

3. NPHHIMN EVIETYPOBEAMCCKON IHAMHMOCTH;

4. NPUHIMN CODTHECEHROCTH C TEMATHROH oDeHin, MpeaycsoTpeHEOl NporpaMMoil no HHOCTPAKHOMY ATRIKY;

5. NpHHUEN NPEJPacOiMESHHCTH NPOHIBSISHEA E CEITOMY H IOFHYECEH POBHOMY MIIOESHHN) COTESEaHHA (K
AlAaNTAUMH), 3 TAKES K BEIICICHHID BHYTPH NPOHIBCOCHHE OTHOCHTCALHO CAMOCTORTCALHEIX, HO BIGNMOCBAIAHHLIX H
E3ANMOGHYCI0RICHHLX TeRCTORRIX (iparsenTos [1].

Apyrofi cneupamuer B obnacrn npenojaeasns Y ML Crpesasosa camract, 8T0 OCHOBHEIMH KPUTCPHEME O0TOOpa
ARMAKITCA:

— WIBCCTHOCTE W ZHAMAMOCTE JAHHOTO NPOMIECACHAE CPeal HOCHTENCH S3RIKA H Er0 UCHHOCTE B XYA0GECCTBCHHOM H
KVILTYPHOM IUI3HE,

— FILIKOBOC COACPHAHNC, CMEICIOEER B COUNOKYALTYPHAR HHPOPMATHEHOCTE TCKCTA;

— {WOHOBRIE IHAHHA, KOTOPLIE COCTARMANT KYARTYPOESTHCCKHIT H CTPAHOBETHEC KA NOTEHUHAT JAHHGID THTEPaTy PO
NEOHEEEIEHNE;
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— IOCTYIMHOCTE ATRIKOBOE H COACPEATENEAH HopMEl TERCTE;

— HAMHYAC B TCKCTE OOLCETHEHLIY NPOTHEOSPCHME, MIH BOSMORHOCTE COJAHHA TAEOERX MOEITY TCECTOM © OOHO6
CTOPOHE!, W IHAHKEEM H ONLITOM CTYISHTOR, © Qpyrod [2].

Emg oama Toqka I3poHHA HA Npoliesy COCTONT B ToM, HTO NpH noalope TCECTOE HoOOXOOMMO PYEOEDICTEOBITRCA
COEAVHHLAMH KPHTCPHAM:

— HAMHYHEM APKOH H BHHMATENEHOH THHHE B IPOH3BCICHEE HIH OTPREBKE,

— IMOUACHATLROCTERY H OOPATHOCTERD HITOHCHHA,

— BETYAILHOCTEHY A HHTATENN;

— TEMATHYECKOH GIHE0CTER CONCMEAHNA H AKHIHCHHANTD ONLITE HHIH HHTCPECOR MHTATCIR,

— HAIMYMAEM B OPOHIBCACHAN Wocil, XapakTepos o cATVAUME, KOTOPRIC MOIVT CTATE NOBOA0OM 118 oDCVEACHUR M
JHCKVCCHN;

— BOAMOEHOCTER) PATTHYHEX CHTVATHEHEIX TPAHCHOPMANMil cofepaare sH0il CTOPORE NPOHIBCICHHA;

— BOCIHTATENRHON UCHHOCTERY NPORIBCICHHE (C TOMKH IPCHHE OTPAECHHEIX B HEM HPABCTECHHEIX H MOPATIBHEL
mpofney | HX PEIICHHA, H C TOHMKH IPEHNE AKTYATEHOCTH 18 COBPeMeHBOrD wnraten) [3]

B cospemeHH0dl METOJHES CVINSCTEYST MHCHHE, 4TO ANTCPATYPHEIS NPOHIBCACHHA HAZO OTOHPATL C TOYKH IPCHHA HX
XyAomecTESHRON, 3cTeTHEeckoll 1 KyNETYpoROrEHecEndl UEHHOCTH, © TOUEH IPCHHA HX COOS[SEAHNA M CMEICIA, 3 TAK He ¢
TOYKH IPCHHA HX VTCHTHYHOCTH, SSEEOEOH B CTAIACTHMOCKDH J0CTynROCTH TekcTa. [Ipn 3ToM Ba#HO HMETE B BHIY, YTO
MCTOOHNCCKN PC3yILTATOM YTCHHA Q0MEHO OHTE HC NPOCTO NOHHMAHAC NPOYHTAHEOTO, HO B ONPCACICHHOS BOZNCACTEMEC
MNPOMHTEHHOND HA YHTATCIR, KOTOMOE MOBCT BEPARATECH B IMOUACHATLHOM BOZICHCTEMH, B MOMOIHCHAN IHAHAE |
PECINHPEHRH KPYTOI0Pa W, T8, B PErYIALHE 08 ICHHA,

llpaETHycckn BOC COBPEMCHHEIC METOIHCTE CHHTREST, 9T0 (AT0BRIM KPHTCPACM OTOOPE TeReToR N8 JM a0meHa Gems iy
ACCTYTHOCTL JH CTYICSHTOE. JpyTas EpHTCpHEs — GOVHaNMIEA UCHHOCTE TEKCTE, T.0. €70 OOPas0BaTeILHAS, BOCTIHTATEIEHASA
H NpakTHHecERR NeHHOCTh. [locneansn sMomeT ObITE ONpeIeneHa ¢ TOMEH IPCHHA TOMD, HECKOALED 3HCETHEHD MOGKHD
HCNIOIEIOBRATE JAHHE TEKCT KK MATCPHAT 104 BRIPAGOTEH KOHEPCTHRD peucElx vscHnRil. llpn 3toMm ocolos BHHMAHWES
OfpamacTC HA AYTCHTHMHOCTE TOCTOR I8 Y9TCHHA HE TONBKD © TOMEH IPCHHA GOPME! (A3LKE M CTHIA), HD 0 CONCPEAHNA
[ TEECT, KOMTEKCT, JOHOERI 3aTEKCT).

C apyroili cTOPOHEL, MBOMES HCCIEIOBATENH CHHTAKT, YTO NpK oTHope MaTeprana g Y creaver yaHTHEATE BE TONBKO
XEPAETEPHCTHEH TCECTA, HO H XAPAKTCPHCTHEN YHTATEIA (CTYACHTA). BRIe Mbl YEC MOBOPAIN O HCOGXOIHMOCTH VIHTRIEATE
VPORCHE MHORILMHED KOMOCTCHIMIT CTVIACHTA (IHAHWNA AILKA, YPORCHE CROPMHPOBIMHOCTH PENCELIN yMcHMI # HABLIKDE,
BAAZICHHE IHHIEOEYILTYPONOrMHeckDil o IHMHrBOCTpaHOBedcckoil  mmpopuamneii) OaHako YMHTHBITE CACAyET H
EHANCHHBI OMBIT CTYICHTA, H QGKEE €70 YHTATEALCKHE ONEIT KA POOHOM SILIKE. Y YHTLIBATE TAKHES CACIYET, No MucHu EJL
Mapsanoscenil, SAHATOrHYHOCTEY NPOHIBCICHHE B BOSMORHOCTE COTEOPYOCTEA MPH oo OOCYHEICHHH #I0 HECKOILKHM
HANPAEICHHAM, 8 MMCHHO. OPCOOJABITENE — AYAHTOPHA, CTYACHT — CTVICHT, CTYACHT — A¥AHTOPHA, W HEMIGoEH vyt
MAPATATME e TaTenE — aETope (4, C.13].

L pameii TOMEH IPCHHR, © YECTOM YCIOBHI 00y9cHHA (AZLEOBOH BYZ) W 3Tana obyvyacHna (3 Kvpe, NpoaBRHYTHIED JTan),
othop TekcToR And Y moeT fazNpOBATECE HA CACIVIMITNX NOIECHHAN,

I. B nepeyio oqcpeihb, J0TEHA VIATHBATECH SHEMIEEE (0OpIzoetMeTs oA, S0CHNMaMETLMNAE 8 RPN IMeckn)
HENRSCME TEKCTA, T8, HACKOARED JAHHLI TEXCT C TOMKH IpeHMA ceocii (hopuel B ¢ TOUKA 3pesud ceoero fufvansoro u
HACHHOTD CONCPEEHNR (C YHCTOM 30084 HPAECTECHHG-3CTCTHHOCKDID BEOCOATAHHA CTYACHTOR] NPANOICH UTH HCTOILI0BAHWA
B YaclHLIX nensx B koHKpeTHoil avamTopun. Hu ofape xyiosecTBCHHLI TEECT (32 0YCHB PeIEHM BCETMCHHCM) HE
COACPEHT HaRauaIsHD obyiaomel (Tem Gonce, ofvuiaoueil S36IKY) WHTCHUHE, oF BOCTAA HAND BHOCHTE JOIOTHHTEILHD.
(CAea0EaTEALHO, HCNOIEIOEATE TEKCT KEE MATCPHAT 108 ¢OYVYCHHE PALACGHANLRD TOALKD OpR IBYX yenoesax. [lepace — conm
HA MATCPHANES 3TOTD NPOHIECACHHA MORHD OPTaHAIOEATE pafoTy o PRCIAPCHHE} S3LIKOBOH, peucEoil H COLBOKYIRTY pHOH
EOMIETCHUMEA CTYACHTE B BLIPatOTEH HABKKDE CMEICIOROND M S3LIKOBOTD AHATNIA TCKCTE, T.C. PCUIATE KOHKPETHREE YHeOHEE
3aaagn. Bropos — ecnn ans 3Tex uencil cHafInTe JaHHLI TEKCT MeToaMdccks ofecnedcHnes, T.0. CHCTesodl 3a7ammii o
yipasHeHnii [5]. Janeko He KAEI0E NPONIBEICHHE XY IKCCTBCHHOG THTCPATYPE COOTBETCTEYET BCEM FTHM KPHTCPHAM.

2. I'nasuweiii kpuTepuiil — aymemaeRocis. IT0 JOIKHEE GRTE XVIMNKCCTECHHEIC TEKCTHL, HANBCAHHEC KOPCHEHBMN
HOCHTEMAMH AHTIHIICKOND S3RIKA, AYTEHTHYHEIC KAK C TOYKH IPCHHA (Opaisl ( (PAMMATHHECKEN, ACKCHED-(IPa3IcoI0r HHCCKRR |
CTHANCTHHECKRR AYTEHTHYHOCTE), TAK M CONCPHAHHA (T.€. COOTRETCTEME HAHOHANEHEIM PCATHAM, HALHOHANEADN «KapTHHE
MApa®). AYTCHTHHHOCTE COOSPEIHWA OPEANOIAECT, YT0 COACPEAHHE NPOHIBSICHHA MAKCHMAIRHO COOTBETCTEYST
HALHOHATEAGI MEHTATEHOCTH H HANHOHLTEHGH «ERPTHHE MHPAS CTPAHE] HEVHASMOrs S3uxa. llps oToM coegyeT yvauTRIBATE,
9T0 HEKOTOPEIE METOOHCTE PACCMATPHERINT AVTCHTHYHOCTE HE ¢ TOMEM IPeHMA (OPME H CONCPRAHHA TCKCTA, 4 ¢ TOYKH
IPCHHA BOIMOKHOCTH HEROIMOBKHOCTH COZIAHNA HA Cr0 OCHOBE ayTeHTHYHOH pedceoii cHTYaUMN B npoueccce obyHcHun [6].
Ham meeTcd, 4T 3TH IOIX00E HE NPOTHESPEYAT JPVE IPYTY.

3. ClnegyeT TRKES YVYUTEIBATE RNEOPWIMEENPEE GFMENMUNASCNE N CNPIROSEIMECKPN WEMNOCRE THTCPATYVPHOTO
MPOHIBCACHAA, T.0. HACKOILED OHO SEINCTCH THOMYHLIM HMCHHD 08 JIHTCPATYPE CTPEHEL HEIYHACMOMD S36IKR, CEOIBKD
fhosoBoil IHHEMBOCTPAHOBEIMECKON H IHHTBEOEYVIBTYPOMOMHHCCEH HE(OPMAINH B HOM 32EIHNCHD M HACKEOIEED 373
HHPOPMALHA MOKET ObITE AKTYANEAOA 108 KoHEpeTHON avauropui. Tak, sanpusep, npowiscicHud Toaknena win o appa
lloTreps, HECMOTPA HA BOC HX QOCTOHHCTER B NONYIAPHOCTE ¥ 9HTATCAS, BRAT JH MOTYT CHHTATECE AOCTATOMHO LCHHELMH
JUTH BETHMSCHAA B eimieku 108 M ¢ TouEns 3peHHs coupoRyALTYPHOID ACNeKTa.

Kpose nnbopuarHeHoil  ayTCHTHYHOCTH, HoOOXOOMMO CIE HMETE B BHIY SPNSHMNYAOCNE  PeaEmusNye o
enmyamugnyi. PeakTHERIS ayTEHTHYHOCTE TEECTAE YUHTLEIET TY THOHGHYH), HAUHOHAIEHD H KVIETYPHS O0YCIORISHHYED
PCAKIHNG, EOTOPYVIS BEERESCT KOHKPCTHOS NPOHIBCIcHBC ¥ 4HTaTens. llpe sTtom v npeactaeaTencil pasHEX KYARTYP M
HAPOIOE TAKAA PEAKUME HA OOHO M T0 HE OPOHIBSISHHE MOKET HE COBNANATE. (NejomaTensHo, MpenoiaBaTelk JOUIHEH
VYHTEIEATE THOMYHEE PCAEUHA AHTIOAIENHOTD 9HTATCAS H NPSANMEracMels Peakliie CEOHX CTYACHTOE H3 KOHKPCTHOC
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NPOHZECICHAS, peKoMenIyesos 118 J1Y, n ofpaTHTE HA 3TY Pa3sHHuy 0co00C BHHMAHHE OpH obcysnoHan Tesctd. To e
OTHOCHTCA B K CHTYETHEHOME Ay TCHTHHHOCTH — OJHH | TE e CHTYALURN 00UICHAR BOCIPHHEHMAKYTCE NPSICTAEHTCAAME PasHbX
KVILTYP NO-pasHouy.

4. Heofxoonso HMCTE B BATY SATHAIMSPHOCINE MPONIESdeNER, T.o or0 OMUCHIBCCTHOCTE H MONVIAPHOCTE B CPeic
HOCHTERSH f3nka. Takue NPOUIECICHRE PHHAICGEST K MACCOBRIM [(HOHOBLIM THAHHAM NPEICTABNTENSA JaHBOH EYIETYPE 1
CAMH COOCPEAT A0CTATOMHEN oftem fhowosodl nehopuamin. Pro, sanpusep, npooieereHns U JREEEHCE WM CEPHA KHHT O
[lepnoxe Xoasce 8 Anrans, npossscacsad Mapea Teewa wam T dpaiiepa B Asepiie. JHAEOMCTED © TAKHMM
NPOHIECACHAAME JeA8cT Hel0BCKR GCEOMMY CPeaM OCHOBHRIX HOCHTeNell S3kKa, B TO BPCMA KOK HEIHAHHE TAKHX
NPOMIBEACHAI MIBOBCHHD BHJACT B HEM HHOCTpanna. (VIHAKD, 30ECk CHEOYET YHHTHEATE TOT (MKTOP, ¥TO0 DOMYAAPHOCTE
KOHEPCTHOTD NPOHIECACHAR (HIH ABTOPA) ¥ HETD HA POAMHE MOKCT HE COBMATATE C NOMYIAPHOCTEED 32 MPaHANC, CEEscM B
Aseplaiiysane.

3. Aanpoeoe pNEHOGGPOINE N 00%EM BEROHPACMEL (POHIBCICHHA JOMKHE ZABACCTE OT YCIOBHA B 3Tana ofyucHHA
MHOCTPAHHOMY AIHKY. KOHEPETHO B HAMEM Coy4ae (3 Kypc MELKOREOND BY3a) 3T0 MOryT ObiTh A0CTATOYHO 00LEMHLIE TERCTRL.
H, xax Ham xmseTcd, neacconfpaino BRGHPATE QN8 9TCHEA UEMOCTHOC NPOHIBCACHAC, 3 BE OTPRIBEH WAl (parsenta.
O1HO{l CTOPOHE!, HEKOTOPEIE METOANCTH [7] CHHTART, 9T0 My4me ¢ JHIAKTHHECKDI TOHKH IPeHHA MpodHTaTh 33 rog 10-20
HeOOIBINX. POMIBCICHIE, Hewenn 1-2 KPYNHEX, T.E. B 3T0M CAYYAC, BO-NICPBLIX, HMOCT IHAMCHBC JaskTop pazHoofpazHa,
CMCHA ABTOPOE H TEMATHEN NPOHIBCACHHE NMOGB0NRCT, B ONPCICACHRON CTENCHH, YIORICTEOPHTE PATHLIC HHTSPOCE PasHEIX
CTYICHTOR. BO-BTOPRIX, B 3TOM cayuas CTYACHTH §olce DOIPOGHO IHAKOMATCH © KAHPOEEIM  PaZHOOOpazHoM
AVIOMCCTECHHEIX TMPOMIBCOCHME HA WIYy4ReMOM AikKe. B-TpeThMX, IHAKOMCTEO B TewcHMe ogHOre cemectpa c 10-12
NPOHZECACHAAME M, COOTBCTCTECHHO, AETOPEMME, HE TOOBKD IHAMHTCALHD PACUIAPRCT  SKCTPAIHHTBHCTHYCCKYED,
NHHATBOCTPAHOBSTHECKYED, COUMANEAG-KYALTYPHYI0 KOMOSTEHUHH CTYACHTOR, HO M PRCIIMPAST KPVT HX IHAKOMCTER ©
NHTEPATYPGil MIYHACMOrD AZLIKA. B-4eTECPTHIX, 4YHCTO NCHXOAOTHYCCKH, CTYICHT, KOTOPEIE 32 CEMECTD SnCHINIs ICCATOK
OTACNEHEIX [POHIBCACHHA, ropaTes cofol GoTeOe, YoM TOT, KTO COPAEWICE TOOBED © OJHHM, [VCTE M AOCTETOYHD
O bEMHEIM,

C apyroil CTOPOHLL, HEKOTOPEIE METOMCTE [8] rOBOPAT O TOM, YTO TPVAHOCTH BOCOPHATHE AOCTATOMHO OFLEMHBDX
NPOHIBEACHNI, PACCYHTAHHEIX HA JKCTCHCHEHOE YTCHNC, MCHBINE, HEM YV MANED (MOPM, KOTOPRIE MOKHO OGCYINTE 38 0JIHO
zaHATHE. [lpn gareran GONBUIOrD NPOHIBCICHHA HENOHHMAHHAE ERKHX-TO OTOCHBHEIX 4ecTeil wan getanch MoweT 0Tk
NPEOIMICHT KAK BO BPCMA 00CYHICHAA Y2CTH NPOHZECACHAR B AYANTOPHH, TAK H NPA JATEHEHIEM 9TCHHE.

6. bonewoc 3HAMCHEC HMCCT SOCMPNHOCRE M, MA, T.C. COOTBCTCTEHC A3ILKE NPOHIBCACHHR (ACECHMCCKRIE
COCTAR, MPAMMATHICCEOS HAMNOIHEHAS W CTICANCTHYCCKHE OCODCHHOCTH) YPOBHID AILIEOBOH EOMDCTCHUMH cTVICHTA. Ecan
AZBIE NMPOHIBCACHEE CAHIMKGM Acrknil, 9TeHBC TEKOMD TCKCTE HE BOCNIPHHAMABSTCA JOCTATONHD COPREIHD W OTECTCTECHHO.
Ecan A3K NPpOHIBCICHHA CIOHIIKOM CIOKHLN 108 CTYACHTE, CCIH eMY NOCTORHHD NPHXOOHTCR 0GPallaTees K CADEApHD, a
HEIHAKOMEIC MPAMMATHHCCERS (BOPME] M CHHTAECHYCCKHE EDHCTPYELMH MCIIAKT MOHHMAHHIG CMEICIE SATECMOT0, HHTCPSC K
YTCHHKE TAKEES 0CHaleBACT M MOKET coBceM Nponacts. O apyrofl cTopoHb, BRIGOp 4ATATENLCKOH CTPATEMHKH FBHCHT OT
CAMOr0  CTYIACHTE, H OCOH  NOCTARACHHAR NPCNOJEBaTeIcM A48  OpCANGIaracT  BOIMOEHOCTE  IECTCHCHEHOTD,
NPOCMOTPOBOTD 9TCHHA, AILIKOB0H YPOBCHE IPOHIBCACHHA HE HIPECT TAKOH BEARHOH poan.

[pu 3ros, me, Bened 33 B.C et [9], paznenses TAKHe NOHATHA KAK COOMHOCTE TCHCTE H TPYIHOCTE TCHCTA 1A
cTyaeHTa. CAokHOCTE TecTa (0coGEHHD XYADKCCTBCHHOND NPOHIBEACHUA) — 3T0 0OLEKTHEHOC CBOHCTBD TEKCTR, KOTOpOC
IABMCHT OT TAKHX NAPAMETPOR, KAK WiciHas W naeonorwdeckan §a3a NPOMIBEACHMA, €0 CTPYETYPA, CTHIHCTHYECKHE W
rPaMMATHYCCKAS OCODCHHOCTH S3LIKA 3ETOPE, HATHYHE ZATCKCTA H CMBICTOBHEX AUIHGHHE, EVILTYPOAOTHYSCERA ®
CTpaBoBeIMecEni ioH B LT, TPyIReCTE TEECTa — BOETIA CYDRCKTHEROS KANCCTRD, PATHOC 08 pa3sux gamaTteach. TpyasecTs
TCECTA A48 CTYICHTA ONPCACIACTCR VPOBHSM Cr0 S3LIKOBO, peucBOil, COUHOKYIARTYPHOH HHORILMHEX KOMOCTCHLM
[looromsy, npr orbope TekcTos a8 Y, a Tacee #x MeTogmdeckndl obpaloTee M BROOPE KOHEPCTHRIX THNOE 383aHAG
CHSAVET YHHTHIEATE B O0UIYVED CIOKHGCTE TCKCTA, H HAIHEHIVAIEHYE TRYIHOCTE 108 KOHEPCTHOM CTYACHTA

7. llpeanaracuble 208 YTCHHA NPOHIBCICHHA J0NEHE GLITE OKMNLTSHBINE 118 CTYACHTE N0 CEOCMY COACPGEIHHED
(HANpHMEP, EAK WCTOMHHE (AKTOAOTHYecKoil, cTpasoBemqeckoii HoH ko0l wadopsanmn). OHR TAKKE IO0GKHEL
COOTECTCTEOBATE €70 AHZBRCHHOMY ONETY, 4T00s OH MO A3CKBATHO BOCIPHHHMATE HX IMOUHOHANLHEID B MOpaikHo-
HPABCTECHHEIE MAZH (NOHEMATE NPHYHHEEL B PCI0OHE TEX HIH MHBX OOCTYIEGE TCpOCE, HX YYBCTER, HACTPOCHME,
FMOUHOHATEHLIE PCAKUHK), W, COCACBATCNRHO, BEIILIBATE ¥ HETO ONPCACHCHHEIN MHTCPEC M ECMAHHE YIHATH, #4970 Tas
Aankcy, T.C. JA0MHTATE NPOHIECACHAC 00 E0HUA. HeEOTODEIC METOAMCTE cqHTaoT, 410 an8 Y somEe npeanarars
NPOHZECACHAA, IHAKOMEIE CTYVICHTY — OH YEC YHTAN HX B NCPCEOAC HA POOHOM SIRIES, THO0 BHACH IEPAHHZALMH 3THX
npouzeeaennil. Hou kpserea, 4To 31eck He MOMET OHTE OOHOIHAYHONO PEIICHHA, T.K. 0MCHE MHOTOE HABHCHT OT JTHMHOCTH
CTYICHTA. ¥ KEOTO-TO HMTCHHE VHE IRAKOMOTD NPOHIECICHHA HE BRILIBACT HHTCPECA, 4 KTO-TO, HAsHOPOT, 3|X04CT CPABHHTE
NEPEBOA MIH IKPAHNHAUMKY ¢ NEPEOHCTOMHAKOM B GVACT YNTATh TAKGS NPOMIBCICHHE © OCODLIM BHHMampes. O apyrod
CTOPOHE!, HATHMHE NCPCROIA HE POIHOH AILE HIH SXPAHE3ALNH NPOHIECACHAS 180T BOIMOKHOCTE HCOOALIOEITE MX KK
OCHOBY A8 CNCUHATLHEX 3808HAH HA PAIEATHS HABLIKOE CPABHHTCALHOND AHATHIA TCKCTE HA PAIHEIX A3LIKAX H BEPpEOOTEN
PCHCERIX YMEHHI,

8. CNHcoK NpeaiomxeHHbB NPoHIECIcHIE 1oames Guims cooTHecel © Tlporpasuoii no sapyfessoil aureparype. Mi yae
OTMCHMATH, HTO ZHAHAC ANTCPATYRE CTPAHB HIYVHACMOID SIRIKE ABARCTCA OAH0H W3 O0RIATCNLHEIX COCTABIAKMIMX
NpohecCHOBATEHG EOMICTCHUAH CTY/ACHTA A3LK0BOTO By3a. ()IHAKD, NPOBCAEHHOC HAMH AHKCTHPOBAHMC CTYACHTOR
{snonormecknii B negarorneckuii gaxyaETeTR) JAN0 HE CAHMIIKOM ONTHMHCTHYHEIE PeIyneTaTe. K comanenno, Mul Ghuan
BRHYEICHE KOHCTATHPORATH, 4T0 OOALIMMHCTED CTYICHTOE BC COHIIKOM XODOID 3HAKOME © XYI0OHCCTECHHOM
AMINIOAIEMACH TRTEpaTypoil. 9To ofbAcHACTCA KAk HabmwaacMmoll B COBPEMCHHOM OGINCCTES YTPATOI HHTEpPECE K YTCHHED
XYIOECTECHHOIN HTCPaTVPE BOOGIIE, TAE W TeM (JKTOM, STO MMEHMIHECS HA CCrOIHANHN ACHE NCPEROIE AHTI0NEYHOI
NHTEpaTyphl HA AephaiipsancEnil 1 pyccEnil AERKH B CHAY PATHLIX NPHMHH HE BOSCTA TOCTYNHE 108 CTYISHTOR, OC00eHHD B
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fymaanon Bapuante. Tasmm ofpatom, wwmeso JY MO®eT NOMOYE WCOPARBNTE IT0T HEAOCTATOR B NpofeccHoHansHoil
NOATOTOBKE CTYICHTOE.
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